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And the earth was without form, and void; and darkness [was] upon the face of the deep. And the Spirit of God
moved upon the face of the waters.
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Photo JPG 01 GEN 07 21 01_GEN_07_21 (2).html

And all flesh died that moved upon the earth, both of fowl, and of cattle, and of beast, and of every creeping thing
that creepeth upon the earth, and every man:
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And all flesh died that moved upon the earth, both of fowl, and of cattle, and of beast, and of every creeping thing
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01_GEN_07:21 And all flesh died that moved UpbrPRR- €+ 18tH of fowl, and of cattle, and of beast, and of
every creeping thing that creepeth upon the earth, and every man:
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They have moved me to jealousy with [that which is] not God; they have provoked me to anger with their
vanities: and | will move them to jealousy with [those which are] not a people; | will provoke them to anger with a

foolish nation.
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They have moved me to jealousy with [that which is] not God; they have provoked me to anger with their
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05_DEU_32:21 They have moved me to jeal ouSP it R sHiER'is] not God; they have provoked me to anger
with their vanities: and | will move them to jealousy with [those which are] not a people; | will provoke them to
anger with afoolish nation.
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
the children of Israel.
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
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06_JOS 10:21 And all the people returned to the%aRp-techlid™t Makkedah in peace: none moved his tongue
against any of the children of Isragl.
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And it came to pass, as she came [unto him], that she moved him to ask of her father afield: and she lighted off
[her] ass; and Caleb said unto her, What wouldest thou?
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And it came to pass, as she came [unto him], that she moved him to ask of her father afield: and she lighted off
[her] ass; and Caleb said unto her, What wouldest thou?
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06_JOS 15:18 And it came to pass, as she cam@furfohitAL th&he moved him to ask of her father afield: and
she lighted off [her] ass; and Caleb said unto her, What wouldest thou?
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And it came to pass, when she came [to him], that she moved him to ask of her father afield: and she lighted from
off [her] ass; and Caleb said unto her, What wilt thou?
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off [her] ass; and Caleb said unto her, What wilt thou?
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And it came to pass, when she came [to him], that she moved him to ask of her father afield: and she lighted from
off [her] ass; and Caleb said unto her, What wilt thou?
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off [her] ass; and Caleb said unto her, What wilt thou?
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And it came to pass, when she came [to him], that she moved him to ask of her father afield: and she lighted from
off [her] ass; and Caleb said unto her, What wilt thou?
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07_JUD_01:14 And it came to pass, when she c3ma 3 A% she moved him to ask of her father afield: and
she lighted from off [her] ass; and Caleb said unto her, What wilt thou?
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So they two went until they came to Bethlehem. And it came to pass, when they were come to Bethlehem, that all
the city was moved about them, and they said, [Is] this Naomi?
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the city was moved about them, and they said, [Is] this Naomi?
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So they two went until they came to Bethlehem. And it came to pass, when they were come to Bethlehem, that all
the city was moved about them, and they said, [Is] this Naomi?
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08_RUT_01:19 So they two went until they cant8+5 BEtAfeHsh"BInd it came to pass, when they were come to
Bethlehem, that all the city was moved about them, and they said, [Is] this Naomi?
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Now Hannah, she spake in her heart; only her lips moved, but her voice was not heard: therefore Eli thought she
had been drunken.
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Now Hannah, she spake in her heart; only her lips moved, but her voice was not heard: therefore Eli thought she
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had been drunken.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_01/09_1SA_01_13/09_1SA_01_13.mp4

PDF Photo 09 1SA 01 13 09_1SA_01_13 (3).html

Now Hannah, she spake in her heart; only her lips moved, but her voice was not heard: therefore Eli thought she
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Now Hannah, she spake in her heart; only her lips moved, but her voice was not heard: therefore Eli thought she
had been drunken.
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09_1SA_01:13 Now Hannah, she spake in her it et ®moved, but her voice was not heard: therefore
Eli thought she had been drunken.
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And the king was much moved, and went up to the chamber over the gate, and wept: and as he went, thus he said,
O my son Absalom, my son, my son Absalom! would God | had died for thee, O Absalom, my son, my son!
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10 2SA_18:33 And the king was much moved, HePwRnt 3t chamber over the gate, and wept: and as he
went, thus he said, O my 22_SON_Absalom, my son, my 22 SON_Absalom! would God | had died for thee, O
Absalom, my son, my son!
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Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven moved and shook, because he was wroth.
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Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven moved and shook, because he was wroth.
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Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven moved and shook, because he was wroth.
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Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven moved and shook, because he was wroth.
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Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven moved and shook, because he was wroth.
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10 2SA_22:08 Then the earth shook and trembl:4RE£86ALTEAS of heaven moved and shook, because he was
wroth.
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And again the anger of the LORD was kindled against Israel, and he moved David against them to say, Go,
number Israel and Judah.
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And again the anger of the LORD was kindled against Israel, and he moved David against them to say, Go,
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10 2SA_24:01 And again the anger of the L ORE v ki#{th 8 3y%inst I srael, and he moved David against them to
say, Go, number Israel and Judah.
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Fear before him, all the earth: the world also shall be stable, that it be not moved.
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Fear before him, all the earth: the world also shall be stable, that it be not moved.
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be moved no more; neither shall the children of wickedness waste them any more, as at the beginning,
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And it came to pass, when the captains of the chariots saw Jehoshaphat, that they said, It [is] the king of Israel.
Therefore they compassed about him to fight: but Jehoshaphat cried out, and the LORD helped him; and God

moved them [to depart] from him.
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That search may be made in the book of the records of thy fathers: so shalt thou find in the book of the records,
and know that this city [is] arebellious city, and hurtful unto kings and provinces, and that they have moved
sedition within the same of old time: for which cause was this city destroyed.
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That search may be made in the book of the records of thy fathers: so shalt thou find in the book of the records,
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sedition within the same of old time: for which cause was this city destroyed.
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15 EZR_04:15 That search may be made in thelio&ié Bt te tadiftls of thy fathers: so shalt thou find in the book
of the records, and know that this city [is] arebellious city, and hurtful unto kings and provinces, and that they
have moved sedition within the same of old time: for which cause was this city destroyed.
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Then went Haman forth that day joyful and with a glad heart: but when Haman saw Mordecai in the king's gate,
that he stood not up, nor moved for him, he was full of indignation against Mordecai.
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At this also my heart trembleth, and is moved out of his place.
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The flakes of hisflesh are joined together: they are firm in themselves; they cannot be moved.
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A man shall not be established by wickedness: but the root of the righteous shall not be moved.
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And the posts of the door moved at the voice of him that cried, and the house was filled with smoke.
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And it was told the house of David, saying, Syriais confederate with Ephraim. And his heart was moved, and the
heart of his people, asthe trees of the wood are moved with the wind.
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And my hand hath found as a nest the riches of the people: and as one gathereth eggs [that are] |eft, have |
gathered all the earth; and there was none that moved the wing, or opened the mouth, or peeped.
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Hell from beneath is moved for thee to meet [thee] at thy coming: it stirreth up the dead for thee, [even] all the
chief ones of the earth; it hath raised up from their thrones all the kings of the nations.
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The burden of Egypt. Behold, the LORD rideth upon a swift cloud, and shall come into Egypt: and the idols of
Egypt shall be moved at his presence, and the heart of Egypt shall melt in the midst of it.
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The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved exceedingly.
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23 ISA_24:19 The earth is utterly broken down2thé¥ifis&1IBHR dissolved, the earth is moved exceedingly.
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Hethat [is] so impoverished that he hath no oblation chooseth atree [that] will not rot; he seeketh unto him a
cunning workman to prepare a graven image, [that] shall not be moved.
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So the carpenter encouraged the goldsmith, [and] he that smootheth [with] the hammer him that smote the anvil,
saying, It [is] ready for the soldering: and he fastened it with nails, [that] it should not be moved.
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| beheld the mountains, and, lo, they trembled, and all the hills moved lightly.
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And they shall drink, and be moved, and be mad, because of the sword that | will send among them.
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Who [ig] this [that] cometh up as aflood, whose waters are moved as the rivers?
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Egypt riseth up like aflood, and [his] waters are moved like the rivers; and he saith, | will go up, [and] will cover
the earth; | will destroy the city and the inhabitants thereof.
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the earth; | will destroy the city and the inhabitants thereof.
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[and] will cover the earth; | will destroy the city and the inhabitants thereof.
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The earth is moved at the noise of their fall, at the cry the noise thereof was heard in the Red sea.
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At the noise of the taking of Babylon the earth is moved, and the cry is heard among the nations.
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At the noise of the taking of Babylon the earth is moved, and the cry is heard among the nations.
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And | saw him come close unto the ram, and he was moved with choler against him, and smote the ram, and brake
his two horns: and there was no power in the ram to stand before him, but he cast him down to the ground, and
stamped upon him: and there was none that could deliver the ram out of his hand.
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And | saw him come close unto the ram, and he was moved with choler against him, and smote the ram, and brake
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stamped upon him: and there was none that could deliver the ram out of his hand.
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And | saw him come close unto the ram, and he was moved with choler against him, and smote the ram, and brake
his two horns: and there was no power in the ram to stand before him, but he cast him down to the ground, and
stamped upon him: and there was none that could deliver the ram out of his hand.
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27 DAN_08:07 And | saw him come close untd th& 088 W& Rlas moved with choler against him, and smote
the ram, and brake his two horns: and there was no power in the ram to stand before him, but he cast him down to
the ground, and stamped upon him: and there was none that could deliver the ram out of his hand.
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And the king of the south shall be moved with choler, and shall come forth and fight with him, [even] with the
king of the north: and he shall set forth a great multitude; but the multitude shall be given into his hand.
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king of the north: and he shall set forth a great multitude; but the multitude shall be given into his hand.
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king of the north: and he shall set forth a great multitude; but the multitude shall be given into his hand.
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And the king of the south shall be moved with choler, and shall come forth and fight with him, [even] with the
king of the north: and he shall set forth a great multitude; but the multitude shall be given into his hand.
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27 _DAN_11:11 And the king of the south shall e-ROVed with¥¥ler, and shall come forth and fight with him,
[even] with the king of the north: and he shall set forth a great multitude; but the multitude shall be given into his
hand.
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But when he saw the multitudes, he was moved with compassion on them, because they fainted, and were
scattered abroad, as sheep having no shepherd.
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But when he saw the multitudes, he was moved with compassion on them, because they fainted, and were
scattered abroad, as sheep having no shepherd.
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And Jesus went forth, and saw a great multitude, and was moved with compassion toward them, and he healed
their sick.
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And Jesus went forth, and saw a great multitude, and was moved with compassion toward them, and he healed
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And Jesus went forth, and saw a great multitude, and was moved with compassion toward them, and he healed
their sick.
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And Jesus went forth, and saw a great multitude, and was moved with compassion toward them, and he healed
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And Jesus went forth, and saw a great multitude, and was moved with compassion toward them, and he healed
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Then the lord of that servant was moved with compassion, and loosed him, and forgave him the debt.
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Then the lord of that servant was moved with compassion, and loosed him, and forgave him the debt.
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Then the lord of that servant was moved with compassion, and loosed him, and forgave him the debt.
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And when the ten heard [it], they were moved with indignation against the two brethren.
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And when the ten heard [it], they were moved with indignation against the two brethren.
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And when the ten heard [it], they were moved with indignation against the two brethren.
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And when the ten heard [it], they were moved with indignation against the two brethren.
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And when the ten heard [it], they were moved with indignation against the two brethren.
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And when he was come into Jerusalem, all the city was moved, saying, Who is this?
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And Jesus, moved with compassion, put forth [his] hand, and touched him, and saith unto him, | will; be thou
clean.
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And Jesus, when he came out, saw much people, and was moved with compassion toward them, because they
were as sheep not having a shepherd: and he began to teach them many things.
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But the chief priests moved the people, that he should rather release Barabbas unto them.
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For David speaketh concerning him, | foresaw the Lord always before my face, for he is on my right hand, that |
should not be moved:
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And the patriarchs, moved with envy, sold Joseph into Egypt: but God was with him,
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But the Jews which believed not, moved with envy, took unto them certain lewd fellows of the baser sort, and
gathered a company, and set al the city on an uproar, and assaulted the house of Jason, and sought to bring them

out to the people.
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And all the city was moved, and the people ran together: and they took Paul, and drew him out of the temple: and
forthwith the doors were shut.
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If ye continue in the faith grounded and settled, and [be] not moved away from the hope of the gospel, which ye
have heard, [and] which was preached to every creature which is under heaven; whereof | Paul am made a
minister;
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That no man should be moved by these afflictions: for yourselves know that we are appointed thereunto.
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By faith Noah, being warned of God of things not seen as yet, moved with fear, prepared an ark to the saving of
his house; by the which he condemned the world, and became heir of the righteousness which is by faith.
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Wherefore we receiving a kingdom which cannot be moved, let us have grace, whereby we may serve God
acceptably with reverence and godly fear:
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For the prophecy came not in old time by the will of man: but holy men of God spake [as they were] moved by the
Holy Ghost.
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And the heaven departed as a scroll when it isrolled together; and every mountain and island were moved out of
their places.
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